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(DE) Freistehendes Sport- und Trainingsgerät aus Stahl 

(EN) Free-Standing Sports and Training Equipment made of steel 

(FR) Équipement sportif autoportant en acier 

(PL) Wolnostojące urządzenie sportowe i treningowe ze stali 

(ES) Equipo deportivo y de entrenamiento autoportante de acero 

(IT) Attrezzatura sportiva autoportante in acciaio 
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1. Verantwortliche Person / Responsible Party / Personne Responsable / Osoba odpowiedzialna / 

Persona Responsable / Persona Responsabile 

Firma / Company / Société / Firma / Empresa / Azienda: QLS Handels GmbH 

Adresse / Address / Adresse / Adres / Dirección / Indirizzo: Gasstraße 16, 03172 Guben, Deutschland 

Telefon / Phone / Téléphone / Telefon / Teléfono / Telefono: +49 (0) 176 83857797 

E-mail: qls24de@gmail.com 

 

2. Produktbezeichnung / Product Name / Nom du produit / Nazwa produktu / Nombre del 

producto / Nome del prodotto 

(DE) Freistehendes Trainingsgerät aus Stahl für Fitness- und Krafttraining 

(EN) Free-standing steel training equipment for strength and fitness exercises 

(FR) Équipement d’entraînement autoportant en acier pour musculation et fitness 

(PL) Wolnostojący sprzęt treningowy ze stali do ćwiczeń siłowych i fitness 

(ES) Equipo de entrenamiento autoportante de acero para fuerza y fitness 

(IT) Attrezzatura da allenamento autoportante in acciaio per forza e fitness 

 

3. Produktbeschreibung / Product Description / Description du produit / Opis produktu / 

Descripción del producto / Descrizione del prodotto 

(DE) Das freistehende Sportgerät ist aus robustem Stahl gefertigt und für Kraft- und Fitnessübungen 

im Innenbereich vorgesehen. Es bietet eine stabile Unterstützung für Trainingseinheiten wie 

Bankdrücken, Hantelübungen oder allgemeines Fitness-Training. 

(EN) The free-standing sports equipment is made of durable steel and designed for indoor strength 

and fitness exercises. It provides stable support for workouts such as bench pressing, weight training, 

and general fitness routines. 

(FR) L’équipement autoportant est fabriqué en acier robuste et conçu pour des exercices de 

musculation et de fitness en intérieur. Il offre un support stable pour l’entraînement avec haltères ou 

exercices généraux. 

(PL) Wolnostojące urządzenie sportowe wykonane jest z wytrzymałej stali i przeznaczone do ćwiczeń 

siłowych oraz fitness w pomieszczeniach. Zapewnia stabilne wsparcie podczas treningu z ciężarami 

lub ćwiczeń ogólnorozwojowych. 

(ES) El equipo autoportante está fabricado en acero resistente y diseñado para ejercicios de fuerza y 

fitness en interiores. Proporciona un soporte estable para entrenamiento con pesas y rutinas 

generales. 

(IT) L’attrezzatura autoportante è realizzata in acciaio resistente ed è progettata per esercizi di forza e 

fitness indoor. Offre un supporto stabile per allenamento con pesi e attività fitness generali. 

 

 

 

 



4. Verwendungszweck / Intended Use / Utilisation prévue / Przeznaczenie / Uso previsto / Scopo 

d’uso 

(DE) Dieses Produkt dient zur Unterstützung von Fitness- und Krafttraining im Innenbereich. Es ist für 

sportliche Übungen und Trainingseinheiten vorgesehen. 

(EN) This product is intended to support indoor strength and fitness training. It is designed for 

exercise and workout routines. 

(FR) Ce produit est destiné à soutenir l’entraînement de force et de fitness en intérieur. 

(PL) Produkt przeznaczony jest do wspierania treningu siłowego i fitness w pomieszczeniach. 

(ES) Este producto está destinado a apoyar el entrenamiento de fuerza y fitness en interiores. 

(IT) Questo prodotto è destinato a supportare l’allenamento di forza e fitness indoor. 

 

 5. Warn- und Sicherheitshinweise / Safety Warnings / Instructions de Sécurité / Ostrzeżenia i 

wskazówki bezpieczeństwa / Advertencias de seguridad / Avvertenze di sicurezza 

(DE) 

• Vor jeder Nutzung prüfen, ob alle Schrauben und Verbindungen fest sitzen. 

• Maximale Belastung gemäß Produktangaben nicht überschreiten. 

• Nur auf stabilem, ebenem Untergrund verwenden. 

• Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden prüfen. 

• Nicht verwenden, wenn Teile beschädigt sind. 

• Von Kindern fernhalten – kein Spielzeug. 

(EN) 

• Before each use, check that all screws and connections are secure. 

• Do not exceed the maximum load specified for the product. 

• Use only on stable, level ground. 

• Regularly inspect the product for wear or damage. 

• Do not use if parts are damaged. 

• Keep away from children – not a toy. 

(FR) 

• Avant chaque utilisation, vérifier que toutes les vis et fixations sont bien serrées. 

• Ne pas dépasser la charge maximale indiquée. 

• Utiliser uniquement sur un sol stable et plat. 

• Contrôler régulièrement l’usure ou les dommages. 

• Ne pas utiliser si des pièces sont endommagées. 

• Tenir hors de portée des enfants – ce n’est pas un jouet. 

(PL) 

• Przed każdym użyciem sprawdzić, czy wszystkie śruby i połączenia są dobrze dokręcone. 

• Nie przekraczać maksymalnego obciążenia podanego dla produktu. 

• Używać tylko na stabilnym i równym podłożu. 

• Regularnie kontrolować zużycie lub uszkodzenia. 

• Nie używać w przypadku uszkodzeń elementów. 

• Trzymać z dala od dzieci – to nie jest zabawka. 



(ES) 

• Antes de cada uso, comprobar que todos los tornillos y conexiones estén firmes. 

• No superar la carga máxima indicada. 

• Utilizar solo sobre suelo estable y nivelado. 

• Inspeccionar regularmente por desgaste o daños. 

• No utilizar si hay piezas dañadas. 

• Mantener fuera del alcance de los niños – no es un juguete. 

(IT) 

• Prima di ogni utilizzo, controllare che tutte le viti e i collegamenti siano ben fissati. 

• Non superare il carico massimo indicato. 

• Utilizzare solo su superficie stabile e piana. 

• Controllare regolarmente usura o danni. 

• Non utilizzare se le parti sono danneggiate. 

• Tenere lontano dai bambini – non è un giocattolo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



6. Normen und Vorschriften / Standards and Regulations / Normes et réglementations / Normy i 

przepisy / Normas y regulaciones / Norme e regolamenti 

(DE) Dieses Produkt erfüllt die allgemeinen Sicherheitsanforderungen der EU-Verordnung (EU) 

2023/988 (GPSR). 

(EN) This product meets the general safety requirements of Regulation (EU) 2023/988 (GPSR). 

(FR) Ce produit respecte les exigences générales de sécurité du règlement (UE) 2023/988 (GPSR). 

(PL) Produkt spełnia ogólne wymagania bezpieczeństwa Rozporządzenia (UE) 2023/988 (GPSR). 

(ES) Este producto cumple los requisitos generales de seguridad del Reglamento (UE) 2023/988 

(GPSR). 

(IT) Questo prodotto soddisfa i requisiti generali di sicurezza del Regolamento (UE) 2023/988 (GPSR). 

 

7. Herstellererklärung / Manufacturer Declaration / Déclaration du fabricant / Oświadczenie 

producenta / Declaración del fabricante / Dichiarazione del produttore 

(DE) QLS Handels GmbH erklärt hiermit, dass das oben beschriebene Produkt nach bestem Wissen 

sicher ist und gemäß der EU-Verordnung (EU) 2023/988 (GPSR) bereitgestellt wird. 

(EN) QLS Handels GmbH hereby declares that the product described above is safe to the best of our 

knowledge and provided in accordance with Regulation (EU) 2023/988 (GPSR). 

(FR) QLS Handels GmbH déclare que le produit décrit ci-dessus est sûr et fourni conformément au 

règlement (UE) 2023/988 (GPSR). 

(PL) QLS Handels GmbH oświadcza, że opisany powyżej produkt jest bezpieczny według naszej 

najlepszej wiedzy i jest udostępniany zgodnie z Rozporządzeniem (UE) 2023/988 (GPSR). 

(ES) QLS Handels GmbH declara que el producto descrito anteriormente es seguro y se proporciona 

conforme al Reglamento (UE) 2023/988 (GPSR). 

(IT) QLS Handels GmbH dichiara che il prodotto descritto sopra è sicuro ed jest fornito in conformità 

al Regolamento (UE) 2023/988 (GPSR). 

 


